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FOAIA DIECESANA 
Organ al Eparhiei gr. or. rom. a Caransebeşului 

Apare DUMINECA 

Preţul Abonamentului: 
Pentru Austro-Ungaria pe an . . 1 0 coroane 

» » ' pe Vt * n . 6 B B 

„ România şi străinătate pe an . 14 franci 
» » pe'/»an 7 „ 

Preţul inserţiunilor : 
Pentru publicaţiuni oficioase, concurse, 

edicte etc. tipărite de 3 ori, dacă conţin până 
la 150 de cuvinte, 6 cor., până la 200 de cu

vinte, 8 cor., de aci în sus 10 cor. 

Corespondinţele se adresează redacţiunei 
„FOAIA DIECESANA"; 

eară banii de prenumeraţiune şi inserţiuni la 
ADMINISTRAŢIA 

Librăriei şi Tipografiei diecesane in Caransebeş 

P A R T E A O F I C I A L A 

La numărul acesta al „Foi diecesane" se ală
tură ca suplement Pastorala P. S. S. Domnului 
Episcop diecesan N i c o l a e P o p e a , adresată cre
dincioşilor noştri din incidentul intrării in vigoare a 
legilor politice-bisericesci. 

Instrucţiune 
cu privire la procedura, ce vor avea a urma organele, 
respective preoţii şi poporal dreptcredincios al bise-
ricei gr. or. române din provincia noastră metropo

litană faţă de reformele noaue politice-bisericesci. 
(fine) 

c) După insinuarea părţilor litigante proto-
presbiterul, ca preşedintele scaunului, va avea a 
defige terminul de pertractare, a cita părţile, şi 
între acele încercând înpăciuire, a ţinea pertractare 
cu respectivele părţi, eventual şi cu una, dacă 
cealaltă nu s'ar fi presentat, după procedura sumariă, 
a erua şi constata basa canonică, pe care să cere 
despărţirea, şi apoi încheind pertractarea, după as
cultarea defensorului matrimonial, a supune causa 
scaunului protopopesc pentru deliberarea în prima 
instanţă. 

d) Sentinţa scaunului protopopesc după pu
blicare împreună cu toate actele şi şi fără apelata 
părţilor din oficiu va fi a să subşterne consistoriului 
concernent eparhial pentru suprarevisiune în a doaua 
instanţă, ear sentinţa consistorială, dacă părţile 
n 'au apelat, devine definitivă. 

II 

RelatiT la religiunea pruncilor din căsă-
toriele micste- (Art. de lege XXXII. 1894.) 

8. în înţelesul art . de lege susprovocat la că-
sătoriele micste părţile înainte de încheiarea căsă

toriei să pot înţelege şi învoi, ca pruncii, cari să 
vor nasce, fără diferinţâ de secs, să urmeze reli-
giunea unuia dintre părinţi ; aceasta învoială să 
poate face prin act înaintea notariului public, ju
delui reg., primăriului orăşenesc sau protopretorelui 
administrativ. 

învoieala aceasta reciprocă mai târziu numai 
în caşul acela să poate strămuta, când unul dintre 
părinţi trece la religiunea celuilalt şi astfel căsătoria 
devine de aceeaş religiune. In acest cas însă pruncii 
născuţi mai nainte şi trecuţi peste annl al 7-lea 
pană inclusive al 18-lea an de etate, numai cu 
aprobarea autorităţii orfanale vor putea fi consi
deraţi de trecuţi în religiunea noauă a părinţilor. 

9. La caşul dacă părţile, care păşesc la că
sătoria micstă nu s'au înţeles prealabil prin act 
oficial în privinţa religiunii pruncilor, atunci pruncii, 
cari să vor nasce din aceasta căsătorie micstă au 
să urmeze după secs (gen) religiunea părinţilor, 
amăsurat art. de lege LIII. 1868 . 

10. Pruncii nelegiuiţi fără deosebire de secs 
(gen) urmează religiunea mamei. Eară dacă mama 
trece la altă religiune, pruncii nelegiuiţi de ambele 
secse pană la al 7-lea an al etăţii, să consideră 
de trecuţi cu mama lor la noaua religiune a dănsei. 

Pruncii nelegiuiţi de partea bărbătească, cari 
nu au trecut peste anul al 7-lea de etate, dacă 
devin legitimaţi sau recunoscuţi prin act public de 
tata lor natural, dela legitimare şi respective dela 
recunoascere în 6 luni pot fi reclamaţi de tată în 
religiunea dansului şi în caşul acesta vor urma re
ligiunea respectivului părinte. 

1 1 . Pentru crescerea religioasă a pruncilor 
născuţi din căsătorii micste înainte de punerea în 
vieaţă (întroducerea) art. de lege susprovocat, remân 
în vigoare legile şi ordinaţiunile de mai nainte. 

12. Cu privire la disposiţiunile susînşirate ale 
legii civile, să iau următoarele măsuri: 
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a) Preoţii parohiali ai bisericei noastre sunt 
îndatoraţi a înveţa şi îndemna pe credincioşi, ca 
la caşuri de căsătorii micste, sé nisuiască şi sé in
siste, ca toţi pruncii, cari sé vor nasce din acele 
căsătorii micste sé urmeze religiunea noastră stră
bună şi sé fie crescuţi în biserica ortodocsă. 

b) Sé îndatorează preoţii, a înveţa şi a lucra, 
respective a influinţa la căsătorii micste, ca partea 
căsătorită, care va aparţinea religiunei noastre, nici 
la un cas sé nu sé învoiească la aceea, ca pruncii 
de secsul séu sé urmeze altă religiune, decât numai 
religiunea noastră ortodocsă. 

III 
Relativ la matricule 

13 Referitoriu la articlul de lege XXXIII din 
1894 despre matricúlele civile, sé observă, că deşi 
la 19 Septemvrie anul curinte, vor întră şi acelea 
în vieaţă, — totuş congresul nostru naţional bise
ricesc a dispus, ca fără privire la aceasta, biserica 
noastră, sé continue a purta şi în viitoriu, ca şi 
pană acuma, matricúlele sale bisericesci, inducând 
în acelea toate caşurile de botez (nascere), de cu
nunie şi de moarte. 

14. Taina sântului botez la pruncii nou nă
scuţi, sé poate sévérsí, ca şi pănâ acuma, îndată 
după nascere, adecă, şi înainte de a sé fi înmatri
culat la oficiantul civil. Tot asemenea şi inducerea 
în matricula botezaţilor. Preoţii vor stărui, ca pre 
cât sé poate, pruncii nou născuţi sé se şi boteze, 
până în 7 zile dela nascere, pentru ca la insinuare 
sé fie deja botezaţi, lăsând cu totul, ori măcar 
amânând pe mai târziu ospeţele usuate la botez. 

Totodată sé şi îndrume pe părinţii şi naşii 
pruncului, sé insinué nascerea lui, negreşit pană 
în 7 zile dela nascere compútate, oficiantelui civil, 
căci la din contră vor fi greu pedepsiţi. 

Decumva din careva cause, pruncii nu s'ar 
putea boteza în restimpul de 7 zile, pană când vor 
fi a sé insinua la oficiantul civil: atunci părinţii 
sé stărue, ca oficiantul civil, numai acel nume sé-1 
înscrie în registrul sau matricula civilă, pe care îl 
vor fi ales părinţii, în conţelegere cu preotul, în
grijind ca acel nume sé se inducă neschimbat şi 
în matricula civilă. 

Numele sé fie dintre cele usuate în vieaţa 
noastră bisericească. 

15. După ce legea dispune, că pruncii nu pot 
purta alt nume decât numai acela, care s'a indus 
în registrul civil, şi după ce de altă parte numai 
singuri părinţii au dreptul a da pruncilor lor nu
mele, ce-1 voiesc atât la botez, cât şi la înregistrarea 
ce o face funcţionariul civil; aşa şi preoţii sunt 
datori a îngriji, ca acelaşi nume ce-1 va primi prun
cul în botez, sé se inducă neschimbat şi în re
gistrul dela funcţionariul civil. 

Insinuările sé pot face şi în scris, din partea 
părinţilor; ear înscrisul îl poate face şi preotul, 
însă acela trebue sé fie subscris de tatăl pruncului. 

Decumva funcţionariul civil n'ar induce numele 
pruncului, precum doresc părinţii, sé poate reclama 
în contra. 

16. Cu privire la matricula cununaţilor sé 
observă, că preoţii sunt îndatoraţi, când vor cu
nuna, sé şi introducă pe cei cununaţi în matricula 
totodată sé însemne în rubrica observărilor, şi datul 
şi numérul adeverinţei primite dela oficiantul civil 
despre îndeplinirea actului civil premers cununiei 
bisericesci. 

17. La cununii micste are a sé induce în 
matricula şi învoieali, ce ar esista în privinţa 
crescerii pruncilor, precum şi strămutările, ce ar 
obveni în decursul timpului în religiunea pruncilor, 
adecă: trecerea dela una la altă religiune. 

18 . La înmormântări nu obvine altă schimbare 
în usul de pană acuma, decât acea, că preotul va 
putea sévérsi serviciul funebru, numai după ce ofi
ciantul civil, ori în mod escepţional, antistia co
munală va da licenţa de înmormântare, când apoi 
va induce caşul morţii şi în matricula, ca şi pană 
acum. 

Disposiţiuni generale 
19. Cu privire la matricule sé mai observă 

în general, că în sensul §-ilor 93 şi 94 din articlul 
de lege XXXIII din 1894, matricúlele bisericesci 
de botez, de cununie şi du morţi, purtate de preoţi 
pană la 19 Septemvrie a. c. precum şi estrasele 
din acele, sé consideră de acte şi documente pu
blice, şi preoţii purtători de matricule, sunt nu 
numai îndreptăţiţi, dar şi îndatoraţi a da părţilor 
estrase din acelea pre lângă tacsa usuată ca şi 
pană acuma; căci preotul carele ar denega aceasta, 
sé va pedepsi aspru prin judecătoria r. competentă. 

20 . Estrasele oficiale, cerute de autoriiăţi, au 
a sé da fără tacsă; ear cele în cause de căsătorii 
fară timbru, avénd a sé induce pre cele oficioase, 
deasupra: „în causâ oficioasă fără timbru," ear pre 
cele pentru căsătorii: „în causă de căsătorie liber 
de timbru." 

Din şedinţa plenară a consistoriului metropo
litan, ţinută în Sibiiu, la 25 August, 1 8 9 5 . 

Miron Romanul m. p. 
mitropolit Leontin Simonescu m. p. 

secret, metropolitan 

P A R T E A N E O F I C I A L Ă 

Măestatea Sa la Cluj 
Din incidentul marilor manevre, ce se ţin în Ar

deal, Măestatea Sa fiind la Cluj, a fost întâmpinat de 
numeroase deputaţiuni, între cari şi de I. P. S. S. Mi
tropolitul nostru Miron, care 1-a agrăit cu următoarele 
cuvinte: 
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Măestatea Voastră cesaree şi apostolico-regească! 
Preagraţioase, Doamne ! 

Când şi la aceasta ocasiune mai noauă, aşteptată cu 
dor, avem fericirea sé ne presentăm înaintea feţei prea-
graţioase a Măestăţei Voastre în capitala aceasta a păr
ţilor ardelene ale ţărei, şi sé depunem din nou în numele 
locuitorilor greco-orientali români din acest ţinut prea 
umilitele noastre omagii, dând uitărei multele necazuri 
ale vieţei noastre publice, un singur simţ de fericire 
viează în sunetul nostru, care darurile cele sublime ale 
virtuţilor principale creştinesci, ale credinţei, speranţei şi 
iubirei, le traduce din vieaţa morală privată şi la refe
rinţele noastre publice de cetăţeni ai statului, şi constitue 
basa iubirei noastre de patrie şi a pioaselor noastre of
tări : ca binecuvântarea atotputernicului Dumnezeu sé pla
neze totdeuna şi pretutindeni preste preaînalta persoană 
şi preste părinteasca domnire a Mâestăţii Voastre estinsă 
încă la timpuri îndelungate ! 

Şi când prin acestea ne luăm voie a da, deşi nu
mai în cuvinte debile, espresiune credinţei neclătite şi 
alipirei noastre pline de iubire cătră preaînaltul tron al 
Măestăţei Voastre şi preste tot cătră preaînalta casă 
domnitoare: ne rugăm totdeodată cu cea mai profundă 
veneraţiune, ca sé vé înduraţi Măestatea Voastră prea-
graţios a împărtăşi alăturea cu celelalte biserici din pa
trie şi biserica noastră strămoşască, espusă multor trân-
tiri şi neajunsuri, în preaînalta graţie de domnitoriu şi 
în puternica scutire a Măestăţei Voastre! 

Sé trăească fericit Măestatea Sa preabunul nostru 
monarh!" 

Măestatea Sa a réspuns următoarele: 
„Când înainte cu opt ani s'au presentat 'naintea 

mea representanţii bisericii voastre, cu bunăvoinţa ce în 
totdeuna am nutrit-o faţă de credincioşii voştri am sem
nalat direcţiunea ce urmând-o, nu numai că veţi promova 
cât sé poate mai bine interesele proprii, ci veţi şi putea 
conta pentru totdeuna la scutul meu, — şi care direc
ţiune se concentrează în aceea, ca toate confesiunile fără 
deosebire de naţionalitate, una se se simtă, şi în ceea-ce 
privesce fidelitatea faţă de tron, iubirea patriei-mame co
mune, respectarea legilor şi împlinirea datorinţelor pa
triotice în una sé se contopiască. 

Recomândându-ve cu cea mai mare căldură urmărirea 
fidelă a acestora şi aşteptând, ca D Voastră marea influinţă, 
de care dispuneţi, o veţi întrebuinţa numai în direcţiunea 
aceasta, bucuros Vé asigur pe D-Voastră şi pe credin
cioşii D-Voastre despre neschimbata mea graţie şi bună
voinţă." 

Adunarea generală-jubilară 
a „Reuniunii învăţătorilor gr. or. români din diecesa 

Caransebeşului 

Mult aşteptata adunare generală-jubilară a Reuniu
nii învăţătorilor noştri s'a ţinut conform programului 
statorit de comitetul Reuniunii şi publicat şi în Foaia 
noastră. 

Adunarea şi festivităţile aranjate cu ocasiunea aces
teia au succes pe deplin. La succes au contribuit de o 
parte mulţimea oaspeţilor, de altă parte Caransebeşenii în 
frunte cu protopopul lor A. Ghidiu, cari şi-au dat toată 
silinţa, că streinii se se simţască bine la noi. 

Iată pe scurt decursul adunării şi al festivităţilor : 
Amesurat programului Duminecă la 9 oare începe 

st. liturgie, după carea a urmat chiemarea Duhului sânt. 
Aceste acte divine au fost celebrate, în presenţa Prea 
Sânţiei Sale Domnului episcop Nicolae Popea şi a unui 
public foarte numeros, de Prea Cuvioşia Sa Părintele 
Arhimandrit Filaret Musta, asistat de P. O. D. Protopop 
Ghidiu de presbiterii Dr. I. Olariu, I. Stoian şi S. Şandru, 
şi de prototliaeonul Dr. T. Badescu. 

După biserică membrii Reuniunei şi distins public 
s'au adunat la Î l 1 ' , oare n. m. în sala otelului „la po
mul verde." 

Preşedintele Reuniunei, dl asesor consistorial Ioan 
Ionaşiu ocupând locul presidial, propune esmiterea unei 
comisiuni, care se învite la adunare pe P. S. Sa domnul 
Episcop diecesan Nicolae Popea, protectorul Reuniunei; 
membri acestei comisiuni Ioan Marcu, Ştefan Albu, Tră
iau Henţu, Linfa şi Mitter, împlinesc misiunea dată de 
adunare, şi în scurt timp se re'ntorc în frunte cu mult iu
bitul nostru Arhiereu, care este primit la Intrarea în sală 
cu frenetice strigări de „Să trăiască!" 

Preşedintele Reuniunei, deschide adunarea prin o 
frumoasă vorbire, în care face pe scurt istoricul activi
tăţii Reuniunei în decursul celor 25 de ani espiraţi; se 
înprospetează meritele fericitului Episcop Popasu Ia în
fiinţarea Reuniunei; mulţumesce acelora, cari au conlucrat 
la prosperarea ei şi în deosebi însă actualului protector 
Prea S. Sale domnului Episcop Nicolae Popea. 

P. S. S. Părintele Episcop Nicolae Popea, în o vor
bire lungă şi frumoasă accentuează virtuţile de căpetenie, 
fără de cari de o prosperare pe ori ce teren nu poate fi 
vorba. Locul prim între acestea îl ocupă religiositatea şi 
moralitatea. Amintind la fine de mai marele Seu soţ de 
muncă, de fericitul Şaguna, care a lăsat merite neperi-
toare în urma sa şi cu privire la înfiinţarea reuniunilor 
înveţătoresci române împărtăşesce adunării binecuvântarea 
arhierească. 

Trecendu-se la ordinea zilei se cetesce nota I. P. 
S. S. domnului metropolit Miron, care anunţă, că nu 
poate se iee parte la adunarea iubilară. 

P. S. S. Domnul episcop Meţian din Arad, cu pă
rere de rău anunţă, că nu poate lua parte la festivităţile 
reuniunei, trimite înse un delegat. 

Se cetesc apoi telegrame de felicitare, trimise de 
P. S. S. Episcopul Meţian din Arad, dela Teodor Ceontea, 
preşedintele Reuniunei înveţătoresci din diecesa Aradului; 
protosincelul Hamsea, din Arad, în numele corpului pro
fesoral dela institutele diecesane ; învăţătorii întruniţi în 
conferinţa din Deeş; învăţătorii din districtul Braşovului ; 
corpul învăţătoresc al oraşului Braşov; Dr. George Popa, 
din Arad; învăţătoriul Andreescu, din Beregseu şi de alţii. 

Urmează salutarea reuniunei din partea delegaţiu-. 
nilor diferite, sosite a lua parte la festivităţile jubilare 
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Sitneon Moldovan, învăţătoriu In Arad salută adu
narea în numele reuniunei sorori din diecesa Aradului. 

Lucian Şepeţan, administ. protop. din Chiseteu, salută 
adunarea în numele-episcopului Ioan Meţianu, şi în nu
mele consistoriului din Arad, 

Ioan Tuducescu, înveţătoriu în Lipova, în numele 
colegilor de pe valea Murlsului, 

protopopul Caransebeşului Andreiu Ghidiu, salută 
pe apostolii culturei române în numele Caransebeşenilor 
cu un frăţesc „bine a-ţi venit," 

losijf Micleu, secretariul reuniunei învăţătorilor ro
mâni gr. cat. din diecesa Lugoşului, salută adunarea în 
numele colegilor, şi 

în fine Iuliu Vuia din B.-Comloşiu în numele reu
niunei învăţătorilor din tractul Timişoarei şi al Bănat-
Comloşului. 

După aceste să scoală dl Ştefan Antonescu, preşe
dintele sedriei orfanale din Logoj, fost preşedinte al reu
niunei, îşi esprimă bucuria, că i-s'a dat a putea lua parte 
la frumoasa sărbătoare de astăzi. Predă apoi o epistolă 
preşedintelui şi roagă cetirea ei. 

Scrisoarea, la care să aflau alăturate şi doauă libele 
de depunere, dela institutele de bani „Logojana" şi „Fă-
geţana", despre câte o sumă de 500 fi., la olaltă dară 
1000 fl. v. a. conţinea dorinţa, că reuniunea învăţătorilor 
gr. or. români din diecesa Caransebeşului se primească 
aceasta sumă de 1000 fi. ca fundaţiune în scopul pre
mierii cărţilor didactice, ce se vor scrie pe sama şcoa-
lelor noastre poporale, pe lângă următoarele condiţiuni: 

Fundaţiunea să poarte numele „Sofia şi Ştefan 
Antonescu"; formează însă proprietatea reuniunei, dar' 
să manipulează prin consistoriul diecesan. în decurs de 
zece ani venitele acestei fundaţiuni să se folosească spre 
înmulţirea capitalului, şi numai după aceea să se folo- : 

sească pentru premiarea de cărţi didactice. D-l Ştefan 
Antonescu să mai deobligă şi pană atunci, adecă în de
cursul acestor 10 ani a mai solvi la cassa reuniunei în 
fie-care an câte 50 fl. v. a. 

Marinimositatea dlui Ştefan Antonescu a emoţionat 
plăcut întreaga adunare, care a grăbit a da espresiune 
simţemintelor sale de recunosciinţă şi mulţămire prin 
urări frenetice, cari abia s'au putut potoli. 

Tot dl Ştefan Antonescu a donat reuniunei colec-
ţiunea foaiei beletristice „Familia", a gazetei „loaia de 
Duminecă" şi a „Dreptăţii", — toate legate bine, care; 
don este primit din partea adunării, asemenea cu mulţămiri. 

Preşedintele reuniunei dl luon lonaş mulţămesce 
deputaţiunilor, asemenea şi dlui Ştefan Antonescu pentru 
plăcuta suprindere, ce a făcut-o adunării şi-1 asigură, 
că numele lui va remânea gravat în inimele învăţăto
rilor români de astăzi, şi va fi vecinie pomenit de ur
maşii acestora. 

Cetindu-se în fine scrisoarea vicepreşedintelui reu
niunei, Martin Ţapu, care aduce la cunosciihţă, că din 
causă de morb este împedecat a lua parte la frumoasele; 
sărbători iubilare ale reuniunei, şi alegându-se comisiumle; 
necesare, să declară şedinţa primă de închisă. 

(Va urma) 

S t u d i u 
despre Celţi şi numele de localităţi. 

Dedicaţie P. S. S. Domnului Episcop NI COLA E POPEA 
(continuare) . 

Din aceste să vede, că mai mult a suferit teritoriul 
între Carpaţi Nistru şi Dunăre, doară pană spre Olt; 
că munţii Carpaţilor au oprit calea popoarelor şi au scutit 
pe locuitorii din Ardeal; că încât au străbătut popoare 
şi în Ardeal, acele nu au avut timp destul, ca să se 
aşeze pentru secuii, căci le-a perfugat alte, noaue popoare 
barbare; ba, popoarele aceste migratoare au stat mai 
mult din armaţii lor şi ale popoarelor supuse. 

Astfel aceste popoare migratoare nu au avut timp 
nici să cugete, ca să schimbe numere localităţilor şi aceste 
mai toate au rămas aşa precum le-a primit coloniştii 
romani dela popoarele anterioare sau cum le-a creat stră
moşii noştri. Noi suntem de o mie de ani cu Ungurii 
stăpânitori, la olaltă şi ei numai pe acolo, pe unde s'aa 
aşezat, au creat numiri noue pentru aşezemintele noaue 
ale lor, iară numele munţilor, apelor etc. în partea cea 
mai mare au rămas toate cele vechi, şi tn genere iden
tice cu numele de localităţi de prin Francia, Italia etc. ; 
ba pe acolo, pe unde Ungurii hu -sunt aşezaţi, pe teri
toriul locuit de noi, numele de locuri sunt sau vechi 
sau create de noi. în urmare nu e adevărat, că numete 
localităţilor noastre purced din limbile popoarelor immi-_ 
grătoare în Dacia, şi cum că nu e adevărat, dovedesce 
limba celtică şi numirea localităţilor de azi, esplicându-se 
după adevăratul lor înţeles. 

b) Cum s'au format numele de localităţi 

Să nu cugete cineva, că e atare misteriu limbistic 
de a putea esplica numele de localităţi! Toate numele 
locale, afară de ale unor sate sau oraşe mai noue, în
seamnă chiar aceea, ce e obiectul numelui. 

Popoarele antice, în limba lor tocmai cu atâta 
minte şi cu atâta filosofie au numit localităţile lor, cu 
câtă noi numim azi ale noastre. Muntele p. e. în limba 
lor l'au numit munte, precum azi noi în limba noastră, 
îl numim munte. Dacă numele unor.munţi, dealuri, col
nice, dâlme, rîuri, părăie etc. azi nu le pricepem, se 
seim că numele acele, în atare limbă vechie, nu înseamnă 
alta decât munţi, dealuri etc. Trebue îdară >• căutat^ că nu
mele de azi al unui rleal —ce mi-1 prieepem — în care 
limbă înseamnă: deal. în dialectele celtice, dealul s'a 
chtemat în mai multe moduri; într'un dialect s'a chiemat 
dail (zi del); în urmare cuvântul del (sau deal) e celtic, 
în limba latină mons a însemnat şi deal şi munte; noi 
din mons avem munte, şi pentru-că dealurile nu sunt 
tot-deodată şi munţi, limba noastră am înavuţit-o cu cu
vântul: deal. Ba noi, din cuvântul 'celtie am mai format 
încă doauă• cuvinte: del-mă; şi,pentru-că dealurile şi după 
formă să deosebesc, am format cuvântul: tel-vâ, unde t 
e din d, şi va e identic cu: ma. Astfel cu deal, dâlmă 
şi tâlvă, cu cuvintele celtice, a"m' înavuţit tesaurul, şi am 
amplificat conceptele linibei noastre. Aceasta e un folos 
mare pentru limba noastră, şi "aefest f6!6s ne deobligă 



ca se scrutăm celtica, carea ni esplică mai mai multe 
cuvinte, ce le vorbim, şi mai multe nume locale, ce le 
esprimăm în toată ziua, dar' nu le pricepem. 

După Lex. de Conv. Meyer la Kelten: „Celţii In 
In toate ţările, unde au locuit, au lăsat după sine nume
roase nume de localităţi". Dar nu urmează, ca In fie
care loc, acărui nume se poate esplica din limba celtică 
se fie locuit Celţi; dacă însă atare nume local se poate 
esplica din limba vechia celtică sau din atare dialect 
celtic de azi, urmează, că acolo au locuit sau Cclţi sau 
o populaţiune arică, carea acel cuvânt l'a avut comun cu 
Celţii, şi apoi dacă nici nu seim nimica din limba acelei 
populaţiuni, pentru scrutătoriu şi cetitoriu e destul, când 
numele îl putem esplica prin limba celtică. 

Şi ce e mai raţional şi natural, că dacă un nume 
local de pe teritoriul pe unde locuim, e identic cu alte 
nume multe de pe teritoarele pe unde în adevăr au locuit 
sau azi locuiesc Celţii, acel nume demostrându-1 de celtic 
să-1 primim de celtic! 

Se aduc un esemplu uşor de priceput. în limba 
latină mons, (în ablativ monte), în cea francesă mont, 
în italiana, spaniola monte, în a noastră munte e un 
deal mare. Acuma, dacă în Francia aflăm numiri ca p. e. 
Montabaur, Montagne, Montagnards, Montaigu, Mont Avron 
etc. în Italia aflam Montagnana, Mont alto dela Marchese, 
Monte cenicio etc. în Spania aflăm: Montalban, Montana 
etc. urmează ca toate îşi au rădăcina din latinul mons, 
deşi pe acolo nu în tot locul, au locuit Latini, dar' au 
locuit următorii lor, Romanii. în unele locuri nu au locuit 
ci numai au domnit Românii, în alte locuri au locuit, 
dar azi nu este urmă de ei, şi dacă azi să află nume de 
deal, în formă de mont, monte munte, e natural, ca să 
ne întoarcem la latinul mons, sau la atare romanic, mont, 
monte, munte. 

Toate de pană aci le-am scris ca lămuriri nu nu
mai pentru unele scrieri ale mele referitoare la limba 
celtică, ci şi pentru de a înlesni pricepeiea esplicărilor 
următoare. 

F ) Esplicări de nume de popoare 

Arii. Numele Aria e compus din ar, ce ca sub
stantiv înseamnă: munte, deal, culme, şi e compus din 
ia, ce înseamnă: ţară, teren, loc, deci Aria înseamnă: 
ţară de munte, adecă muntenie. Ar la început, ca adtee-
tiv înseamnă: nalt, redicat, de sus, de aci; Ar(a)rath, 
nalt munte, Ar-menia, nalta muntenie, Armorica, loc la 
apă mare etc. Arios la Greci, Arius la Latini, omul, lo-
cuitoriul din Aria; ar munte, eos, eus om, deci muntean, 
în Aria a fost rîul Arieos (şi Arios, Arius) din ar munte 
şi ais eas, apă rîu; Arieos înseamnă: rîu de munte. Arieş 
e numele unui rîu în Ardeal, şi purcede chiar din forma 
Arieos. Numele Arieş e mai vechi decât colonisarea noa
stră. Aran la Găllici înseamnă colnic, deal mic, pentrucă 
an aci e diminutiv. In Pyrenei să află azi: Val d' Aran. 
Din ar, la Latini sunt mai multe cuvinte: ara înseamnă 
altariu, din ar nalt şi a, remas din ra loc; decî: nalt 
loc. Alt-ar tocmai aceea înseamnă: alt=nalt, ar=ar loc. 
Arx, fortăreaţă pe vârful muntelui Capitolul în Roma; 

Păstrarea bucatelor 
(continuare din nrul 36 şi fine). 

Prin asemenea necruţări şi risipe de bucate 
au ajuns mulţi din plugarii nostri la sapă de 
lemn, eară pe speculanţi i-au făcut „bogătani" şi 
stăpâni peste averile sale părintesci. 

E ceasul al 11-lea, ca să se mai trezească 
şi astfel de plugari din nepăsarea lor şi să-şi vândă 
bucatele la oraşe, cu preţul, ce l i s e ofrresce acolo, 

') Numele geografice şi de popoare vechi, sunt citate din 
Griech. Deutsches Wörterbuch de Bal. C. Rost; partea geografică 
şi istorică, din Leitfaden der alten Geogr. de Dr. H. Hahn ; din 
Régi fòldleirat de Koczânyi Ferencz ; din Lex. de convers al lui 
Meyer şi din Deutsch-Keltischen Wörterbuch de Wilch. Obermüller. 

arista spic de grâu, ce stă în vârful paiului; ars (arte) 
ce stă mai presus; a se urca românesce a te sui, a te 
rădica. Şi alte multe. 

Indii. Numele India purcede din in riu, apă, d (din 
du) teren, şi ia ţară, deci ţara la teren de riu, de apă. 
Acest d se află p. e. în numele Pind, pin din ban, ben 
munte du, şi d (da, du) teren. Unele popoare au pronun-
ciat Hind în loc de Ind, altele au schimbat pe h în s şi 
au rostit Sind. în gallica de azi ean e cuvântul pen
tru apă, riu, dar în numele rîurilor se află şi formele: 
an, eu, in, on un. Aenus şi Oenus la Latini, Enos la 
Greci e azi rîul Inn ce curge în Dunăre lângă Passati. 
Anisus azi Ens, apoi Ain Anióne în Francia. Fiecarele 
poate afla cel puţin 50 de nume de rîuri, purcese din an, 
en, in, on, un, dacă caută în geografia veche şi de azi. 
Din an e în latina: anas (raţă) anser (gâscă) an apă, as 
sau er fiinţă, om, deci fiinţă de apa. Astfeliu Ind-u în
seamnă : om dela teren cu apă, şi în acest mod avem 
cunosciinţă despre numele trunchiului : arie, sau ario-in-
dic, sau indo-aric. 

Cambrì. Fiind-că ara esplicat numele gael sau gsl 
şi fiind-că o grupă de dialectele celtice de azi se nu-
mesce: cambrica sau kymrică, să cercetăm originea nu
melui. Cambria azi Camberland, Kumberland, Kymberland, 
Kymry. La Galii cmv, cwmb cwmm (Wilh. Oberm. I. 
363 II 177) a însemnat: câmp, anume sub un deal, o 
vale. întră c şi m sau c şi w se auzea un son, ce era 
asemene sonului nostru â, şi acărui origine gallica se 
poate bine dovedi. Din cmv, cwmb s'a format Cambria 
şi anume: camb-air (camb=camp, air om), ce înseamnă 
camp-ian, iară Cambria, ţara Câmpenilor. Cuvântul latin 
camp-us îşi are originea dintr'un isvor cu celticul : cwmb 
iară air II avem în ol-ariu, pecurariu etc, pană ce la 
Nemţi s'a format în er, p. e. Biirg-er. Astfel grupa cam
brica azi înseamnă grupa Celţilor câmpeni. Kymry de 
azi s'a format ciSil, Cel din cwmb, cmv a căzut w sau b 
din capăt, eară w trecând prin alte vocale s'a strămutat 
în y. Când degenerează o limbă, aruncă litere din cuvânt; 
când progresează, primesce vocale în cuvinte1). 

Dr. At. Marienescu 
(Va urma) 
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iar unde acelea sunt prea departe, să se însoţească 
câte doi-trei înşi la un car şi aşa se le ducă spre 
vânzare, cumpărând tot de acolo şi cele mai neapă
rat de lipsă pentru trebuinţele casnice, ear nu tot 
de prin comună de pe la străini, în cele mai multe 
caşuri, cari încă şi din adausul mărfei pentru vân
zare şi din felul ei, încă vre-au să mai aibă oare
care profit de pe la cumpărători. 

Afară de aceasta plugarii noştri s'ar mai putea 
ajuta încă şi în alte privinţe, ţinând de pildă mai 
multe hoară ca să le consume grăunţele date peste 
an, pe lumină, săpun, sare, tabac şi c. 1.; acelea 
încă ar putea produce atâtea oauă şi pui, din pre
ţul cărora s'ar putea apoi cumpăra lucrurile amintite. 

Treptat cu acestea ar trebui să se ţină şi 
crească mai mulţi rîmători, cari în timpul din urmă 
au început a să căuta şi plăti tot mai bine, când 
sunt slabi ca şi când sunt graşi. Mai mult ar tre
bui, ca pe lângă un rîmătoriu sau doi, cari să în
graşă pentru trebuinţele casnice, să se mai îngraşe 
câte unul doi şi pentru vinzare, putând ajunge 
astfel la parale uşor şi fără a sta tot în bucate, 
după cum să zice. 

Pentru-că, după cum în general e cunoscut, 
îndată ce să trieră şi să grămădesc multe bucate 
noue pe pieţe, speculanţii îndată şi încep a micşora 
preţul acelora, socotind că mulţi sunt siliţi a le 
vinde şi aşa eftin, ca să-şi poată face năcazurile. 

Dar, după cum să scie, cei mai mulţi rîmători 
nu să îngraşe numai cu bucate, ci peste vară mai 
cu samă şi numai cu lături, frunze de napi, trifoiu 
sau alte burueni, cari li-se dau, de câte un bătrân 
sau copil mai mărişor rămaşi pe timpul verei acasă, 
— astfel aceia şi pe lângă mai puţine bucate să 
pot îngraşă, ca să se vânză cu preţuri însămnate. 

Plugarii, cari mai adună şi alte bucate într 'un 
număr însemnat, ca : orz, ovăs, bob, săcarâ şi altele 
ar mai putea îngraşă, peste earnă mai ales, afară 
de rîmători, încă şi câte o vită, prefâcând ast-fel 
bucatele eftine într'o marfă care să plătesce mai bine. 

Procedând astfel, vor putea ajunge toţi plu
garii noştri, ca să nu mai cumpere cele de lipsă 
pentru trebuinţele casnice pe bucate, ci pe bani 
ga ta ; vor putea ajunge starea aceea fericită, ca să 
nu-şi mai risipească toamna bucatele pe nimic, eare 
primăvara să le cumpere cu preţuri îndoite de pe 
la s trăini ; vor putea ajunge, ca să nu mai fie siliţi 
a cruţa de multe-ori la fundul, ci la gura sacului; 
vor putea ajunge în sfârşit, ca să fie oameni cu 
stare şi avere frumoasă, şi acesta trebue să fie sco
pul tuturor plugarilor harnici. „G. T." 

V a r i e t ă ţ i 

Scire personală, Prea Sânţitul Domn Episcop die-
cesan Nicolae Popea pentru restaurarea sănătăţii sale 

pleacă la Băile-Erculane astăzi Duminecă în 27 Septembre, 
cu trenul de după ameazăzi. 

Comunitatea de avere şi-a ţinut adunarea sa ge
nerală de toamnă Marţi în 24 Septemvrie n. Aproape 
toţi representanţii comunităţii au fost de faţă, comisariul 
guvernial Corniţele suprem Jakabffy încă nu a lipsit. 
După deschiderea adunării din partea presidentului co
munităţii de avere, a dlui Ilie Curescu, punctul prim pus 
la ordinea zilei a fost „darea de samă despre disposiţiile 
şi întâmplările mai însemnate dela ultima adunare în-
coacea." Din acest raport merită deosebita atenţiune dis-
posiţiunile comitetului faţă cu şcoala de agricultură din 
Logoj. Să scie, că comunitatea s'a obligat a susţinea în 
tot anul 10 elevi la acea şcoală, pentru cari plătesc anual 
1500 fl. Comitetul comunităţii a şi escris concurs pentru 
numitele 10 locuri. E de dorit, ca Românii noştri din 
comitatul Caraş-Severin să grăbească a le ocupa*), cu 
atât mai vârtos, căci de locurile vacante dispune ministrul 
de agricultură. 

Alt moment însemnat din raport este delâturarea 
punctului de vedere al stăpânirilor - silvanale cu privire 
la târşîturi. 

Preliminariul Comunităţii de avere cu spese 
94.266 fl. şi venite 125.427 fl. [afară de cele 30 - 4 0 . 0 0 0 fl., 
ce fac lemnele de foc, ce se dau gratuit grănicerilor] — 
şi al fondului caselor — cu spese 1078 fl. şi venite 2590 fl. 
— pe anul 1896 s'au primit unanim. 

Tot aşa s'au primit punctele 3—6 din ordinea de 
zi, adecă planul despre tăierea lemnelor pro 1895/6, 
planul de silvicultură pro 1896, propunerea pentru vân
zarea unei parcele de pământ de 100 din teritoriul 
comunei Ohaba-bistra, şi propunerea în privinţa supra 
lucrărilor efeptuite la îngrădirea şi decorarea casei gră-
niceresci din Băile Herculane. 

Punctul 7 al ordinei de zi a fost rugarea mai multor 
împăduriţi din comunele Lindenfeld, Wolfsberg, Weiden-
thal şi Sadova-veche pentru o parte de pădure pentru 
formarea unei colonii. Comitetul recomandă adunării ge
nerale, ca se se iee în considerare rugarea aceasta, cu 
observarea, ca să nu li să dee petenţilor 6000 de jugere, 
cum dânşii cer, ei numai 1000 în Slatina. Tot odată să 
face atentă adunarea generală, că erariul va despăgubi' 
comunitatea pentru pădurile date, cu păduri din ale sale. 
După o discuţie animată adunarea primesce propunerea 
comitetului cu însărcinarea, că acesta — nehind mia de ju
gere suficientă pentru colonişti — să cerceteze dacă s'ar 
mai afla pentru colonişti încă 500 - 600 jugere. 

Ultimul punct mai interesant a fost alegerea comi-
siunei revezetoare pe anul 18.96; s'au ales Sehramm, 
Burdea şi Sp. Şandru. 

întreaga adunare a decurs cât să poate mai bine, 
ceea-ce e de a să mulţămi înţeleptei conduceri a pre
sidentului. înpăduritul. 

Convocare. Protopresbiterul Caransebeşului Andreiu 
Ghidiu cu cerculariul ddto 6/18 Septemvrie a. c. Nr. 240 
a convocat preoţimea protopresbiteratului său constituită 
în reuniune la adunarea generală pe Sâmbătă în 16/28 
Septemvrie a. c. la 10 oare a. m. în localul şcoalei con
fesionale române din loc. între obiectele de pertractare 
va avea loc şi instrucţiunea Prea Venerabilului Consistoriu 
metropolitan referitoare la procedura, ce vor avea preoţii 

*) Atragem asupra acestei împrejurări atenţiunea preoţilor 
şi Învăţătorilor noştri. " Red. 
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şi poporul dreptcredincios a bisericji noastre a unna 
fată de reformele noaue politice-bisericesei. 

Dare de samă despre venitul concertului Împreunat 
cu joc şi aranjat în Caransebeş la 10/22 Septemvrie 1895 
din incidentul sărbărei iubileului de 25 de ani ai reu-
niunei învăţătorilor români gr. or. din diecesa Caranse
beşului. Au întrat seara la cassă 213 fi. iar cu mandate 
poştale s'au trimis 4 fl. la olaltă 217 fl. din suma aceasta 
sunt suprasolviri 44 fl. 30 cr. v. a. S'au spesat 62 fl. 
40 cr. a rămas prin urmare un venit curat de 154 fl. 
60 cr. Acest venit s'au împărţit astfel că 77 fl. 30 cr. 
s'au dat la mâna dlui preşedinte al reuniunei învăţătorilor 
pentru fondul reuniunei, iar restul de 77 fl. 30 cr. la 
mâna dlor directori dela institutul diecesan teologic-pe-
dagogic din loc în scopul meniţiunei lor, adecă pentru 
alimentarea fondului elevilor morboşi. Caransebeş în 14/26 
Septemvrie 1895. Pentru comitetul aranjatoriu Andreiu 
Ghidiu preşedinte. — Petru Ionescu secretariu. 

Mu Iţă mită publică. Subscrişii în numele comite
tului Instituit pentru aranjarea festivităţilor la serbarea 
iubilară a reuniunei învăţătorilor români gr. or. din die
cesa Caransebeşului şi a înaugurârei monumentului fe
ricitului Constantin Diaconoviciu-Loga, esprimăm pe calea 
aceasta mulţămită precum tuturor cetăţenilor caransebeşeni, 
cari au pus gratuit cortelele lor la disposiţiunea învăţă
torilor, preoţilor şi publicului străin, care a participat la 
sărbarea iubilară, aşa şi dlor Constantin Burdia, Alecsandru 
Stancoviciu I. F. Muller, I. Fiiszfas, Carol Schwab, Gustav 
Schwab şi Franz Wehry, pentrucă au binevoit a pune 
gratuit la disposiţiunea publicului trăsurile lor proprii. 
Asemenea esprimăm mulţămită noastră Dlui Emanuil 
Keppich, pentrucă a lăsat gratuit să treacă trăsurile pe
ste podul de fer. Caransebeş în 14 Septemvrie 1895. — 
Andreiu Ghidiu preşedinte. Petru Ionescu secretariu. 

Dare de samă şi mulţămită publică. (Continuare din Nrul 
34). Martin Irimescu 10 cr., Martin Irimescu 10 cr., Dimitrie Vră-
jitoriu 10 cr., Dimitrie Mutaşcu 10 cr., Toma lene 02 cr., George 
Panascu 02 cr., Josef Krall 06 cr., Franz Libil 10 cr., Peter Rang 
10 cr., Qeorg Gruber 10 cr., Franz Stuiber 10 cr., Johann Sutter 
10 cr., Andreas Lor 05 cr., Nicolae Gurescu 30 cr., Ruja Pateşan 
20 cr., Ana Jian 10 cr., George Gruescu 40 cr., Petru Balian 40 cr., 
Ioan Sofieri 60 cr., N. Vitag 20 cr., Josef Umein 10 cr., Calina 
Bunu 20 cr., Vinzenz Hamer "20 cr., Andreas Gralior 10 cr., Nicolae 
Pateşan 20 cr., Ioţia Cocoşiu 20 cr., George Cocoşiu 50 c r , Dumitru 
Balica 30 cr., Dionisie Balian 1 fl., Dumitru Balian 1 fl., Iosif Ba
lian 06 cr., Josef Krampfl 10 cr., Nicolae Balian 1 fl., Petru Balian 
20 cr., Vasilie Balian 10 cr., Şofron, Toni, Şofron Măria 1 fl. 10 cr., 
Iosef Peit 10 cr., Alexandru Belcia 1 fl., Ştefana Brebenar 1 fl., 
Constantin Belcia 20 cr., Constantin Belcia 20 cr., Nicolae Belcia 
20 cr., Constantin Belcia 10 cr., Petru Belcia 10 cr., Josef Robert 
20 cr., Johann Berger 10 cr., Nicolae Baulescu 10 cr., Ilie Brebe-
nariu 05 cr., Lazar Brebenariu 10 cr., Şofron Brebenariu 10 cr., 
Vasilie Brebenariu 10 cr., Anton Moser 10 cr., Josef Dalaner 20 cr., 
Ioan Diaconoviciu 10 cr., Vasilie Diaconoviciu 20 cr., Traian Dintean 
20 cr., • (Va urma) 

Controla militară. Controla periodică pentru honvezi 
să ţine în 2 Oct. c. o. pentru glotaşi Duminecă în 6-lea 
Octomvrie a. c. la 8 oare dimineaţa iară pentru reser-
viştii din armata comună în 21 Octomvrie tot la 8 oare 
dimineaţa. La aceste reviste au se se înfăţişeze toţi glo

taşi milităresce cualificaţi precum şi reserviştii din hon-
vezime şi armata comună cu cărticica de legitimare re
spective cu documentul ultim militariu, căci la dincontra 
se vor pedepsi glotaşii cu o amendă dela 2—100 fl. even 
tual cu arest. 

Oficiu poştal în Cârpa s'a deschis cu începutul 
lunei curente. La acest oficiu să pot depune şi bani 
pană la suma de 500 fl., şi comunele aparţinătoare de el 
sunt acelea ale notariatului Cârpa. 

De închiriat e casa reposatului medic Dr. Leo 
Mureşan în strada episcopească. A să cere înformaţiuni 
la maiorul Luchi în Năsăud. 

Publ icaţ iune 
în Logoj să va deschide cu probabilitate la 1-a Octom

vrie a. c. şcoala agronomică, a cărei scop este, de a cresce 
agronomi practici, cari după recerinţele de acuma să 
poată conduce raţional economii mai mici. 

Spre a desvolta agricultura între cei împăduriţi, 
Comunitatea de avere conform decisului adunărei gene
rale din 15-lea Iulie 1892 a înfiinţat pentru şcoala nu
mită 10 stipendii adecă va susţinea într'însa pe spesele 
ei pe cât timp şcoala va esista 10 aspiranţi din familii 
serace solvind pentru fie-care la an pentru studiu, vipt, 
cortel, încălzit, luminat şi spălătură 150 "fl. v. a. 

Aspiranţii pentru aceasta şcoală trebue să dovedească: 
1. Că au trecut de 17 ani. 
2. Că sciu ceti, scrie şi socoti. 
3. Că sunt sănătoşi. 
4. Că au purtare morală bună. 
în urmarea aceasta sunt provocaţi toţi acei împă

duriţi ai Comunităţii de avere, cari doresc a cerceta nu
mita şcoală a se înfăţoşa naintea Comitetului la 25-lea 
Septemvrie 1895, 11 oare nainte de ameazi, unde va 
primi înformaţiunile mai de aproape. 
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Ilie Cnrescu, 
preşedinte. 

Licitaţiune minuendă 
Pre basa încuviinţării Venerabilului Consistoriu die

cesan ddto 28 Februarie anul 1895 Nr. 600 B. respec
tive din 18 August a. c. Nr. 2415 B. se escrie licitaţiune 
minuendă pentru lucrările de renovare şi adaptare Ia 
biserica comunei Prilipeţ lângă Bozoviciu cu preţul de 
esclamare 3236 fl. 91 cr. v. a. şi anume pentru lucrul 
lemnariului la acoperementul bisericei 1766 fl. 49 cr. 
v. a. eară pentru lemnul recerut la turnul bisericii, din 
preună cu acoperementul turnului cu aramă suma de 
1470 fl. 42 cr. v. a. 



Licitaţiunea sé va ţinea In Prilipeţ în cancelaria 
parohială Duminecă în 22; Qctomvrie 1895 căi. v. la 11 
oare antemeridiane. 

Reflectanţii sunt poftiţi a sé presenta în ziua şi 
oara defiptà în comună, având a depune la începerea lici
taţii vadiul de io°/„ în bani gata, sau în hârtie de valoare. 

Specificaţiunea şi planul se pot vedea ori şi când 
la cancelaria parohială gr. ort. rom. din loc. 

Prilipeţ, din şedinţa comitetului parohial ţinută la 
3 Septemvrie 1895 căi. v. 2—3 [67] 

loan Saberca Chirilă Sérbu 
preş. coni, par. not. ad hoc. al com. par. 

C o n c u r s 
La şcoala comunala" elementară din Bogoltin, cu 

limba de propunere română şi magiară este de întregit 
postul de înveţătoriu. 

Emolumentele împreunate cu acest post sunt: 
1. în bani gata 400 fl, 
2. Pentru scripturistică 10 fl. 
3. 24 metri lemne de ars. 
4. Locuinţă naturală şi grădină de legumi. 
5. Dela fiecare înmormântare 4(3 cr. 
Suplicele timbrate regulat, scrise în limba maghiară 

şi adresate cătră înaltul Ministeriu reg. ung. de culte şi 
instrucţiune, sunt a se trimite la comitetul adm. a Co
mitatului Caraş-Severin cel mult pană la 8 Octom
vrie a. c. 

înveţătoriul numit este îndatorat a împlini şi agen
dele de cantor după ritul gr. or. 

Reflectanţii se se presenteze în persoană la Magni-
ficienţa Sa Dl Inspector reg. de scoale 

Bogoltin la 8-lea Septemvrie 1895. [68] 2—3 

Palean Pavel, D o b r o v , 
primariu. notariu. 

C o n c u r s 
Conform ordinaţiunei consistoriale ddto 18 August 

a. c. Nr. 2421 Şc. se escrie concurs pentru ocuparea 
postului învăţătoresc la şcoala confesională gr. or. rom. 
din Cadar, protopresbiteratul Buziaşului, cu termin de 
30 de zile dela prima publicare în Foaia diecesană. 

Emolumentele sunt: 
1. Salariu în bani gata 140 fl. 
2. 12 HI. şi 30 litre de grâu; 
3. 12 HI. şi 30 litre de cucuruz; 
4. 24 metri volum de lemne aduse în curtea şcoalei; 
5. 4 jugere pământ fânaţ şi 800 stânjeni pătraţi 

pământ de arătură; 
6. Cortel liber cu grădină intravilană. 
7. Pauşal pentru scripturistică 5 fl. . , 
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8. Pauşal pentru conferinţele învăţătoresci 8 fl. 
9. Dela înmormântări, unde va participa 50 cr. 
Alesul înveţătoriu este îndatorat a purta cantoratul, 

a compune socoţile bisericesci şi şcolare şi a purta agen
dele notariale ale comitetului şi sinodului parohial. 

Reflectanţii au sé şi înainteze recursele cu docu
mentele prescrise, adresate comitetului parohial, admi
nistratorului protopresbiteral Aureliu Dragan în Ghilad 
per Csâkova, şi se vor presenta în vre-o Duminecă s^n 
sărbătoare în s. biserică, dar nu în ziua alegerii. 

Din şedinţa comitetului parohial ţinută în Cadar la 
29 August 1895. 
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In conţelegere cu mine Aureliu Dragan adm. protop, 

C o n c u r s 
Pentru ocuparea postului de înveţătoriu la şcoala 

confesională gr. or. română din comuna Coşava, proto
presbiteratul Făgetului, să escrie concurs cu termin de 
30 de zile dela prima publicare în „Foaia diecesană." 

Emolumentele împreunate cu acest post sunt: 
1. Salariu în bani gata 300 fl. 
2. Pentru conferinţă 8 fl. 
3. Pentru scripturistică 5 fl. 
4. Lemne în natură 32 metri aduşi în ocolul şcoalei, 

din care are a să încălzi şi şcoala. 
5. Locuinţă liberă în edificiul şcoalei cu grădina 

de un juger. 
6. Dela înmormântări unde va fi poftit 20 cr.; ear 

cu liturgie 50 cr. 
Dintre recurenţi va fi preferit cel cu cunosciinţa 

musieei vocale şi instrumentale cu scopul de a înfiinţa şi 
conduce un cor vocal. 

Alesul înveţătoriu este îndatorat a purta cantoratul 
în şi afară de biserică, a instrua pre şcolari în cântările 
bisericesci şi a compune socoţile bisericesci, şcolare şi 
fundaţionale. 

Comitetul parohial doresce, ca recurenţii să se pre-
sinte în vre-o Duminecă sau sărbătoare în s. biserică, 
dar nici decum în ziua de alegere. 

Alesului învăţătoriu i-să pune în perspectivă îmbu
nătăţirea salariului cu doauă jugere de pământ, dacă va 
presta resultat îmbucurătoriu în instruarea elevilov. 

Cei-ce doresc a ocupa acest post învăţătoresc au 
se-şi subştearnă recursele adjustate cu documentele ne
cesare conform statutului organic şi regulamentului pen
tru organisarea învăţământului, adresate comitetului pa
rohial din Coşava, la oficiul protopresbiteral gr. or. rom. 
în Făget, pană la terminul prescris. 

Coşava, din şedinţa comitetului parohial ţinută la 
29 August 1895. 2—3 [69] 

Antoniu Angel Adam Angel 
preşedinte. notariul. 

în conţelegere cu mine Sebastian Olariu protop. tract. 

Tipariul şi editura tipografiei diecesane In Caransebeş 




